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Wat Walsch is, Valsch is!1

Wambeek, 1 September, 1876.

Hooggeachte Zanger, Eerwaarde Vriend,

Gelijk ik UE vroeger beloofde, zend ik UE heden mijn exemplaar van uwe gevoelvolle "Kerkhofblommen", die

ik wel tienmaal herlezen heb. Gelief de goedheid te hebben mij het [exemplaar] terug te zenden, nadat U de

drukfeilen die U zegde talrijk te zijn, zal verbeterd hebben.

UE zal alreeds, denk ik, het prospectus van "Onze Dageraad", [letterkundige] bijdragen der "Jonge Taalvrienden",

met de aevering der Vlaamsche Vlag die 'k ied’ren dag verwacht, ontvangen hebben. Ons boekje2  zal tegen

November3  aanstaande verschijnen. Ik zou UE dus verzoeken, de goedheid

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

te willen hebben mij mijne kopij van uw Vaderlandsch lied "Groeninghe" zoodra mogelijk te doen geworden,

opdat wij het met de kopijen van onze bijdragen naar onzen drukker Dumoulin mogen toesturen. Zoo ik niet

vreesde U lastig te vallen, zou ik het misschien wagen U nog een stukje4  van uwe hand te vragen, om ons

bundelken op te luisteren; immers, 't is voor God, Kerk en Vlaanderen dat wij strijden: des, zijn wij niet gansch

uwer meêwerking onwaardig.

......
1 Dit was een veelgebruikte slagzin onder aminganten, die volgens de overlevering in de Brugse Metten in 1302 werd uitgesproken.

De leuze verwijst naar de zogenoemde valsheid van de Franse taal en iedereen die de taal machtig was. Het stond voor het verzet

tegen de Franse tegenstanders. Hendrik Conscience gebruikte het in De leeuw van Vlaanderen, waar hij de Bruggelingen in het

hoofdstuk over de Brugse Metten de strijdkreet laat roepen. Heel wat dichters hebben deze strijdkreet gerecupereerd, onder wie

Albrecht Rodenbach.

2 Verwijzing naar de bundel Onze Dageraad, uitgegeven door “De jonge taalvrienden”.

3 De eerste bundel van Onze Dageraad verscheen niet in 1876 maar in het voorjaar van 1877.

De tweede bundel zal pas verschijnen in 1879.

4 Gepubliceerd als: G. Gezelle, O Vaderland!. In: Onze Dageraad. Letterkundige bijdragen uitgegeven door “De jonge taalvrienden”.

Herentals: V.J. du Moulin, 1877, p.30.
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Voor 't oogenblik werk ik aan een gedicht, een dorpsverhaal, geschiedenis eener arme Lûmelaarke van ons

dorpken. Als ik luk, zal ik het uitgeven. UE zal dan een [exemplaar] worden geschonken. In afwachting van uw

"Groeninghe" bied ik UE de bestgemeende groetenissen en handdrukken aan van uwen verknochten

Pol. de Mont lid der St. Luitg. gilde

............................................................................................................ [*p1]............................................................................................................

Zouden wij niet mogen hopen dat UE zooveel mogelijk ons bundelken bij vrienden en kennissen in te leiden?

Eeuwigen Dank zoudt ge er voor hebben moeten.
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